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See the notice on TED website

398460-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Sutures chirurgicales – Dostawa nici chirurgicznych
OJ S 110/2026 10/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Adresse électronique: przetargi@sand.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa nici chirurgicznych
Description: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa nici chirurgicznych: 1. Szew 
syntetyczny, pleciony, powlekany kopolimerem glikolidu i l-laktydu (50%), Poli (glikolid i L-
laktyd 30/70) oraz stearynianem wapnia (50%). 75% początkowej siły podtrzymywania po 14 
dniach 40 - 50% początkowej siły podtrzymywania po 21 dniach 25% początkowej siły 
podtrzymywania po 28 dniach Ok. 0% początkowej siły podtrzymywania po 35 dniach. 
Całkowita absorpcja masy szwu 56 - 70 dni Dodatkowo pozycja od 34-38 pokryta dioctanem 
chlorcheksydyny – Pakiet nr I, 2. Szew syntetyczny niewchłanialny, monofilamentowy, 
polipropylenowy, z dodatkiem substancji uplastyczniającej glikolu polietylenowego – Pakiet nr 
II, 3. Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, niepowlekany, zdolność 
podtrzymywania tkankowego w węźle po 2 tyg. min. 75% pierwotnej siły, po 3 tyg. min. 40%, 
czas wchłaniania 90 – 110 dni. Poz. 8 , 9, 10 i 11- szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem. Poz. 12 szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem o czasie wchłaniania 180 dni – Pakiet nr III, 4. Szew 
niewchłanialny, monofilamentowy, poliamidowy, poz. 11, 12, 13 - szew niewchłanialny, 
monofilamentowy, polibutesterowy lub wykonany z włókien poliestrowych, rdzeń otoczony jest 
kilkoma spoistymi splotami jednolicie powleczone silikonem – Pakiet nr IV, 5. Szew 
syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, okres podtrzymywania tkankowego 10 dni, 
podtrzymywanie tkankowe w węźle po 5 dniach 50-60%, po 10 dniach 20-30%, okres 
całkowitego wchłaniania 40-56 dni. Lub szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, 
wykonanym z glikonatu (72% glikolid, 14% kaprolakton, 14% węglan trimetylenu). Zdolność 
podtrzymywania tkankowego 50% 13 - 14 dni po zaimplantowaniu. Absorpcja 60 - 90 dni 
(proces hydrolizy) – Pakiet nr V, 6. Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z 
mieszaniny kwasu glikolowego i trój metylenu węgla, zdolność podtrzymywania tkankowego w 
węźle po 2 tyg. min. 75%, po 3 tyg. min. 65%, po 4 tyg. min. 50%, czas całkowitego 
wchłaniania 180-210 dni lub szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z 
homopolimeru poli-p-dioksanonu, Zdolność podtrzymywania tkankowego 65-90% - 28 dni po 
zaimplantowaniu, Absorpcja 180 - 220 dni (proces hydrolizy) – Pakiet nr VI, 7. Szew 
syntetyczny, niewchłanialny wykonany ze skręcanych włókien poliestrowych, każde włókno 
oraz osobno cały szew powlekany silikonem, w celu zmniejszenia kapilary i łatwiejszego 
wiązania i opuszczania węzła. Poz. 5 - szew niepowlekany – Pakiet nr VII, 8. Siatki 
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przepuklinowe laparoskopowe i makroporowe – Pakiet nr VIII, 9. Asortyment jednorazowego 
użytku do laparoskopii – Pakiet nr IX, 10. Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr X, 11. 
Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr XI, 12. Monofilamentowy szew haczykowy do 
bezwęzłowego, kontrolowanego zamykania ran wykonany z kopolimeru glikolidu i e- 
kaprolaktonu, wchłaniający się między 90 a 120 dniem, o sile podtrzymywania tkankowego ok. 
62 % po 7 dniach i ok. 27% po 14 dniach od implantacji, zaopatrzony w igłę, min. 16 haczyków 
na cm nitki ułożonych spiralnie oraz regulowaną pętlę eliminując konieczność zakładania 
węzłów chirurgicznych – Pakiet nr XII, 13. Szew syntetyczny, pleciony, powlekany mieszanką 
kopolimeru kaprolaktonu/glikolidu i stearyoilomleczanu wapnia, wchłanialny, z mieszaniny 
kwasu poliglikolowego (90%) i polimlekowego (10%), o okresie wchłaniania 56-70 dni, 
zdolność podtrzymywania tkankowego w węźle chirurgicznym, po 2 tyg. 80%, po 3 tyg. min. – 
Pakiet nr XIII. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawiera zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 846a1312-489f-4ee3-8a83-6ced44307367
Identifiant interne: PN/12/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Postępowania prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy Pzp.W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się 
przy użyciu Platformy eZamówienia, która jest dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.

 Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu, musi posiadać konto podmiotu pl.
„Wykonawca” na Platformie eZamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont 
podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy eZamówienia określa Regulamin 
Platformy eZamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz https://ezamowienia.gov.pl
informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. Komunikacja w postępowaniu, z 
wyłączeniem składania ofert, odbywa się drogą elektroniczną za pośrednictwem formularzy do 
komunikacji dostępnych w zakładce „Formularze”. Wykonawca przygotowuje ofertę przy 
pomocy interaktywnego „Formularza ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na 
Platformie eZamówienia i zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce 
„Informacje podstawowe”. Wykonawca zobowiązany jest również do sporządzenia Formularza 
Cenowego w formie tabeli odrębnie dla każdego pakietu, uwzględniającego nazwę 
oferowanego produktu, ilość, cenę jednostkową netto, podatek VAT, wartość netto i brutto, jak 
również wytwórcę, nazwę handlową produktu i indeks katalogowy oraz ilość saszetek w 
opakowaniu (dotyczy Pakietu I-VII, X-XIII). Do oferty należy dołączyć: 1. W celu potwierdzenia, 
że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania – odpis 
lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 2. Jeżeli w imieniu Wykonawcy 
działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o 
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których mowa w pkt 1. – pełnomocnictwo lub inny dokument (np. akt powołania na stanowisko 
prezesa zarządu, członka zarządu spółki lub, w przypadku spółek działających w systemie 
common law, członka rady dyrektorów spółki, a także umowa spółki cywilnej lub uchwała jej 
wspólników, wskazująca jednego ze wspólników jako umocowanego do reprezentacji spółki) 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy. 3. Pełnomocnictwo dla 
pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia – dotyczy ofert składanych przez Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. 4. Jednolity Europejski Dokument Zamówienia – wzór 
oświadczenia JEDZ stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie JEDZ składa każdy z Wykonawców. 5. 
Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp – wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 2a do SWZ. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie składa każdy z 
Wykonawców. Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia nw. 
podmiotowych środków dowodowych: 1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 
16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. 
zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi 
zał. nr 3 do SWZ). 3. Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, 
art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z 
innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 
pkt 6 Pzp oraz art. 5k rozporządzenia UE 833/2014 i art. 7 ust 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (wzór oświadczenia stanowi zał. nr 4 do SWZ). 
Informacje wynikające z art. 13 RODO zawiera rozdział XXI SWZ. Wykonawca jest związany 
ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 07.10.2026 r., przy czym pierwszym 
dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert. Rodzaj i 
zakres zmian umowy oraz warunki ich wprowadzenia zostały opisane w par. 9 i 10 
projektowanych postanowień umowy w sprawie zamówienia publicznego stanowiących zał. nr 
5 do SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 13
Conditions du marché: 
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Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 13

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pakiet nr I
Description: Szew syntetyczny, pleciony, powlekany kopolimerem glikolidu i l-laktydu (50%), 
Poli (glikolid i L-laktyd 30/70) oraz stearynianem wapnia (50%). 75% początkowej siły 
podtrzymywania po 14 dniach 40 - 50% początkowej siły podtrzymywania po 21 dniach 25% 
początkowej siły podtrzymywania po 28 dniach Ok. 0% początkowej siły podtrzymywania po 
35 dniach. Całkowita absorpcja masy szwu 56 - 70 dni Dodatkowo pozycja od 34-38 pokryta 
dioctanem chlorcheksydyny – Pakiet nr I. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi 
zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
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dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Pakiet nr II
Description: Szew syntetyczny niewchłanialny, monofilamentowy, polipropylenowy, z 
dodatkiem substancji uplastyczniającej glikolu polietylenowego – Pakiet nr II. Szczegółowy 
Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Pakiet nr III
Description: Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, niepowlekany, zdolność 
podtrzymywania tkankowego w węźle po 2 tyg. min. 75% pierwotnej siły, po 3 tyg. min. 40%, 
czas wchłaniania 90 – 110 dni. Poz. 8 , 9, 10 i 11- szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem. Poz. 12 szew z jednokierunkowymi haczykami 
zakończony pętlowym chwytakiem o czasie wchłaniania 180 dni – Pakiet nr III. Szczegółowy 
Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr III

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Pakiet nr IV
Description: Szew niewchłanialny, monofilamentowy, poliamidowy, poz. 11, 12, 13 - szew 
niewchłanialny, monofilamentowy, polibutesterowy lub wykonany z włókien poliestrowych, 
rdzeń otoczony jest kilkoma spoistymi splotami jednolicie powleczone silikonem – Pakiet nr IV. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr IV

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
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Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea


398460-2026 Page 12/33

5.1.16.
 
Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Pakiet nr V
Description: Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, okres podtrzymywania 
tkankowego 10 dni, podtrzymywanie tkankowe w węźle po 5 dniach 50-60%, po 10 dniach 20-
30%, okres całkowitego wchłaniania 40-56 dni. Lub szew syntetyczny wchłanialny, 
monofilamentowy, wykonanym z glikonatu (72% glikolid, 14% kaprolakton, 14% węglan 
trimetylenu). Zdolność podtrzymywania tkankowego 50% 13 - 14 dni po zaimplantowaniu. 
Absorpcja 60 - 90 dni (proces hydrolizy) – Pakiet nr V. Szczegółowy Opis Przedmiotu 
Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr V

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
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zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Pakiet nr VI
Description: Szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z mieszaniny kwasu 
glikolowego i trój metylenu węgla, zdolność podtrzymywania tkankowego w węźle po 2 tyg. 
min. 75%, po 3 tyg. min. 65%, po 4 tyg. min. 50%, czas całkowitego wchłaniania 180-210 dni 
lub szew syntetyczny wchłanialny, monofilamentowy, z homopolimeru poli-p-dioksanonu, 
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Zdolność podtrzymywania tkankowego 65-90% - 28 dni po zaimplantowaniu, Absorpcja 180 - 
220 dni (proces hydrolizy) – Pakiet nr VI. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi 
zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr VI

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Pakiet nr VII
Description: Szew syntetyczny, niewchłanialny wykonany ze skręcanych włókien 
poliestrowych, każde włókno oraz osobno cały szew powlekany silikonem, w celu 
zmniejszenia kapilary i łatwiejszego wiązania i opuszczania węzła. Poz. 5 - szew 
niepowlekany – Pakiet nr VII. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do 
SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr VII

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Pakiet nr VIII
Description: Siatki przepuklinowe laparoskopowe i makroporowe – Pakiet nr VIII. Szczegółowy 
Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr VIII

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Pakiet nr IX
Description: Asortyment jednorazowego użytku do laparoskopii – Pakiet nr IX. Szczegółowy 
Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr IX

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Pakiet nr X
Description: Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr X. Szczegółowy Opis Przedmiotu 
Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr X

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: Pakiet nr XI
Description: Szwy chirurgiczne specjalistyczne – Pakiet nr XI. Szczegółowy Opis Przedmiotu 
Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr XI

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0012
Titre: Pakiet nr XII
Description: Monofilamentowy szew haczykowy do bezwęzłowego, kontrolowanego 
zamykania ran wykonany z kopolimeru glikolidu i e- kaprolaktonu, wchłaniający się między 90 
a 120 dniem, o sile podtrzymywania tkankowego ok. 62 % po 7 dniach i ok. 27% po 14 dniach 
od implantacji, zaopatrzony w igłę, min. 16 haczyków na cm nitki ułożonych spiralnie oraz 
regulowaną pętlę eliminując konieczność zakładania węzłów chirurgicznych – Pakiet nr XII. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr XII

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
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Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

5.1.  Lot: LOT-0013
Titre: Pakiet nr XIII
Description: Szew syntetyczny, pleciony, powlekany mieszanką kopolimeru kaprolaktonu
/glikolidu i stearyoilomleczanu wapnia, wchłanialny, z mieszaniny kwasu poliglikolowego (90%) 
i polimlekowego (10%), o okresie wchłaniania 56-70 dni, zdolność podtrzymywania 
tkankowego w węźle chirurgicznym, po 2 tyg. 80%, po 3 tyg. min. – Pakiet nr XIII. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Identifiant interne: Pakiet nr XIII

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33141121 Sutures chirurgicales
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia będzie 
miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
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Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Schinzla 13  
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-
9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-93ce72b1-9845-48e5-84bc-bda1c35af3ea
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej 
oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone 
są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, lub 15 dni od dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana 
w inny sposób. 6.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisation qui traite les offres: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Numéro d’enregistrement: NIP: 864-15-77-743, REGON: 000302385
Département: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Schinzla 13
Ville: Sandomierz
Code postal: 27-600
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Subdivision pays (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: przetargi@sand.pl
Téléphone: (15) 833 05 94
Adresse internet: www.sand.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f91aa972-92eb-4538-809b-664218572b9f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 09/06/2026 10:01:05 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT

mailto:przetargi@sand.pl
http://www.sand.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 398460-2026
Numéro de publication au JO S: 110/2026
Date de publication: 10/06/2026
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